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wait for windfalls

period

Song (name of a state; surname)

farmer

work; labor
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” English Translation

To Wait for Windfalls

(To stand by a tree waiting for more hares to come and dash themselves against it)

Once upon a time during the Spring and Autumn Period, there was a farmer in the State of Song. One
day, he was farming the land. Suddenly, a hare rushed toward him and the hare ran so fast that it crashed
into a tree beside him and died. The farmer was overjoyed and picked up the dead hare. He took it home
and cooked it. While he ate the delicious dish, he thought to himself: "Well, if I can get a hare everyday, I
don't have to work so hard." Then he no longer work and took a large basket, waiting beside the tree
instead, expecting to see more hares crashing into the tree. Days came and go, he got nothing. Since no
one cultivated the land, weed grew wildly. People laughed at the farmer who didn't work and waited for
windfalls.

To Mark the Boat to Find the Lost Sword

One day, a man got across a river in boat and accidentally dropped his sword into the water.

He carved a mark on one side of the boat where his sword dropped and, pointing at the mark, said: "I
will surely recover my sword with this mark."

After the boat came to the shore, he jumped into the water and fumbled his lost sword according to
the mark he made. Of course he found nothing in the end.

The story tells us that the things change constantly and we must consider the property of constant
movement when we do things.
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English Translation

To Gild the Lily
(To Draw a Snake and Add Feet to it)

One day, a man in the State of Chu gave his servants a pot of wine. Since there were many servants
and only one pot of wine, what should they do? Finally, they decided to draw a snake on the ground and
the one who drew the fastest and the best would get the wine. Then, one of them was the first to finish the
snake and the picture was drawn well. He thought the wine would definitely belong to him. Finding that
other people were still busy drawing the picture, he thought to himself: "I still have enough time to add a
few feet to my snake." He held the wine pot in one hand and added complacently feet to the snake he
drew.

Just at the time, another man finished the snake and snatched the pot from the first servant, laughing
at him: "a snake doesn't have any feet, so what you drew is not a snake. I'm the first to finish it and not
you." Finally, the one who was the first to finish the snake lost the chance to taste delicious wine because
of the feet he added.

To Plug the Ears and Steal the Bell

Once upon a time, there was a man who wanted to steal the bell from other people’s door. But he
was afraid that the bell would ring when he touched it and people would know. He thought and then came
up with an idea: If he plugged his ears, he would be deaf to the ring. So he plugged his own ears and went
to steal the bell. But still he was caught, for other people didn't have their ears covered.
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